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Tuol’ on mun kultani
Fjärran han dröjer

Trad. (Suomi)

1.  Tuol’ on mun kul ta ni ain’ y hä tuol la, ku nin kaan kul tai sen kar ta non puol la.

Am F C G C

4
2

Voi mi nun lin tu ni voi, mi nun kul ta ni kun et tu le jo, kun et tu le jo!

Am G7 C Dm/F Am/E E7 Am

2. On siellä tyttöjä on komioita, kultani silmät ei katsele noita
Voi minun lintuni...

3. Linnut ne laulavat sorialla suulla, soriampi kultani ääni on kuulla.
Voi minun lintuni...

4. Oi koska näen minä sen ilonpäivän, kultani sivullani astuvan ja käyvän.
Voi minun lintuni...

5. Tule tule kultani, tule kotipuoleen, taikka mä menehyn jo ikävään ja huoleen.
Voi minun lintuni...

Fjärran han dröjer

1. Fjärran han dröjer från grönskande dalar, borta i konungens gyllene salar.
Ack, lilla fågelen, ack, lilla hjärtenvän, kommer du ej snart! Kommer du ej snart!

2. Där månde finnas de fagraste tärnor, älskade se ej de strålande stjärnor.
Ack, lilla fågelen...

3. Fåglar må drilla med ljuvelig tunga, ljuvare höra min älskade sjunga.
Ack, lilla fågelen...

4. Fröjdfulla dag, skall jag länge dig bida? När får jag gå vid min älskade sida?
Ack, lilla fågelen...


